
EN388 EN407

3

3

3

3

3

3

3

3 3

3

3

3

3

3

3

3

3

2 / 2

IMAGES
PICTURES

RÉFÉRENCE
REFERENCE

NOM
NAME

PAGE
JAUGE
GAUGE

MATIÈRE ENDUCTION
COATING MATERIAL

FINITION D’ENDUCTION
TYPE OF COATING

TYPE D’ENDUCTION
TYPE OF COATING

ENVIRONNEMENT
AREA

SEC HUMIDE HUILEUX
DRY WET OIL

1LACW00 EUROLITE L900 p. 111 13
LATEX
LATEX

DIAMANT
DIAMOND

PAUME
PALM

2131X X2XXXX

1LACC00 EUROLITE L300 p. 112 15
LATEX
LATEX

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

TOTALE
FULL

3131X

1LABB00 EUROLITE L500 p. 113 13
LATEX
LATEX

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

PAUME
PALM

2131X

1LASB EUROLITE 13L700 p. 113 13
LATEX
LATEX

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

PAUME
PALM

3131X

1LACR EUROLITE 13L850 p. 114 13
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

PAUME
PALM

3131X

1LACE0P EUROLITE 1LACE p. 114 13
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

PAUME
PALM

2131X

1LACB EUROLITE SG850L p. 115 13
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

PAUME
PALM

3131X

MO6640 EUROLITE 6640 p. 115 15
PVC
PVC

MOUSSE
FOAM

PAUME
PALM

3131X

1NISG EUROLITE 15N500 p. 116 15
NITRILE
NITRILE

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

PAUME
PALM 4131X

1NIBG EUROLITE 15N505 p. 117 15
NITRILE
NITRILE

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

3/4
3/4

4131X

1NISN EUROLITE SL505N p. 118 15
NITRILE
NITRILE

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

3/4
3/4

4121X

1NIFB EUROLITE SL555N p. 118 15
NITRILE
NITRILE

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

TOTALE
FULL

4121X

1NIBB EUROLITE 1NIBB p. 119 13
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

PAUME
PALM

4121X

1NICB EUROLITE 13N400 p. 119 13
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

PAUME
PALM

4121X

1NIAB EUROLITE 1NIAB p. 120 15
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

3/4
3/4

4121X

1NISB00 EUROLITE N100 p. 120 15
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

TOTALE
FULL

4121X

AIDE AU CHOIX - MANUTENTION ET TRAVAUX DE PRÉCISION
HELP TO CHOOSE - HANDLING PROTECTION, PRECISION WORK

100 101

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com

https://www.rldistripro.com/catalogue-coverguard-catal-fr-en/


CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROLITE MAX25 tricot à base de polyamide gris, jauge 
15, enduction palmaire en sandy nitrile noire, Poignet tricot 
élastique. Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH ou 
SH020 131830, TESTEX

15

1NIST00007 - 7
1NIST00008 - 8
1NIST00009 - 9
1NIST00010 - 10
1NIST00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

EUROLITE MAX25 gloves, grey polyamide seamless knit, 15 
gauge, palm coating in black sandy nitrile. Knitted wrist, 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH or SH020 
131830, TESTEX

	+ COVERPERF BREATHABILITY : Confort,  respirabilité maximum
	+ COVERPERF DURABILITY : Ultra haute résistance à l’abrasion
	+ Excellent grip
	+ Ajustement adaptatif après 3-5 minutes

	+ COVERPERF BREATHABILITY: Comfort, maximum breathability
	+ COVERPERF DURABILITY: Ultra high abrasion resistance
	+ Excellent grip
	+ Adaptative shape after 3-5 minutes

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1NIST00

EUROLITE MAX25

F
U

R
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IN
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OEKO
TEX®

STANDARD
100 C

Q
13
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T
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 EN FR

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot gris sans couture à base de polyamide, jauge 15, 
Enduction palmaire en micro-mousse de nitrile noir, Poignet 
tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH ou 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

15

1NIHG06 - 6
1NIHG07 - 7
1NIHG08 - 8
1NIHG09 - 9
1NIHG10 - 10
1NIHG11 - 11

EN388:2016

4.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

Grey seamless support from polyamide, 15 gauge, Black nitrile 
micro-foam palm coating, Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH or 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

	+ COVERPERF BREATHABILITY : Confort,  respirabilité maximum
	+ COVERPERF SKINCARE : Hypoallergénique, testé dans un laboratoire 
indépendant 

	+ Sensation seconde peau : dextérité
	+ OEKO-TEX
	+ Durée de vie prolongée (polyamide)

	+ COVERPERF BREATHABILITY: Comfort, maximum breathability
	+ COVERPERF SKINCARE: Hypoallergenic, tested in an independent 
laboratory 

	+ Second skin sensation: dexterity
	+ OEKO-TEX
	+ Extended service life (polyamide)

AVANTAGES
BENEFITS

F
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R
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IN
ING
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TEX®
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100 C

Q
13
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T
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INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1NIHG

EUROLITE 15N600

102 103

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com



CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot gris sans couture à base de polyamide, jauge 15, 
Enduction palmaire en micro-mousse de nitrile avec picots sur 
la paume, Poignet tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH ou 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

15

1NIDP00006 - 6
1NIDP00007 - 7
1NIDP00008 - 8
1NIDP00009 - 9
1NIDP00010 - 10
1NIDP00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.3.1.X.

EN407:2020

X.1.X.X.X.X

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

Grey seamless support from polyamide, 15 gauge, Palm nitrile 
micro-foam coating with dots on palm, Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH or 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

	+ COVERPERF BREATHABILITY : Confort,  respirabilité maximum
	+ Sensation seconde peau
	+ Picots sur la paume : excellent grip
	+ Dextérité et souplesse (enduction paume)
	+ Durée de vie prolongée (polyamide)

	+ COVERPERF BREATHABILITY: Comfort, maximum breathability
	+ Second skin sensation
	+ PVC palm dots : superior grip
	+ Dexterity and flexibility (palm coating)
	+ Extended service life (polyamide)

AVANTAGES
BENEFITS

F
U

R
 L

IN
ING

OEKO
TEX®

STANDARD
100 C

Q
13

0
1/

1
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T
H

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1NIDP00

EUROLITE 15N600D

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot gris sans couture à base de polyamide, jauge 15, 
Enduction 3/4 en micro-mousse de nitrile avec picots sur la 
paume, Poignet tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH ou 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

15

1NIDG06 - 6
1NIDG07 - 7
1NIDG08 - 8
1NIDG09 - 9
1NIDG10 - 10
1NIDG11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.3.1.X.

EN407:2020

X.1.X.X.X.X

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

Grey seamless support from polyamide, 15 gauge, 3/4 nitrile 
micro-foam coating with dots on palm, Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH or 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

	+ COVERPERF BREATHABILITY : Confort,  respirabilité maximum
	+ Sensation seconde peau : dextérité
	+ Picots sur la paume : excellent grip
	+ Forme ergonomique
	+ Durée de vie prolongée (polyamide)

	+ COVERPERF BREATHABILITY: Comfort, maximum breathability
	+ Ergonomical shape 
	+ Second skin sensation: dexterity
	+ PVC palm dots : superior grip
	+ Extended service life (polyamide)

AVANTAGES
BENEFITS

F
U
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 L

IN
ING

OEKO
TEX®

STANDARD
100 C
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H

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1NIDG

EUROLITE 15N606D

104 105

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com



CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROLITE P400, Tricot blanc sans couture à base de 
polyamide fin, jauge 13. Enduction palmaire en PU gris. Niveau 
de DMF < 10ppm;  Poignet tricot;  Index tactile; Sans silicone. 
RÉSULTATS DES TESTS VDMA : - peinture à base de solvant 
: les gants sont conformes à toutes les classes (A1, A2 et A3) 
-> VDMA24364-A1/A2/A3-L // peinture à l’eau : les gants sont 
conformes à toutes les classes (A1, A2) --> VDMA24364-A1/A2-W

13

1PULD40006 - 6
1PULD40007 - 7
1PULD40008 - 8
1PULD40009 - 9
1PULD40010 - 10
1PULD40011 - 11
1PULD40012 - 12

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

EUROLITE P400. White fine polyamide seamless support, 13 
gauge, close fitting. White polyurethane palm coating; Knitted 
wrist; Touchscreen. DMF level < 10ppm. Silicon free. VDMA TEST 
RESULTS: solvent-based paint the gloves are Labs-conform on 
all classes (A1, A2 and A3)  -> VDMA24364-A1/A2/A3-L  // water-
based paint the gloves are conform  on all classes (A1, A2)  --> 
VDMA24364-A1/A2-W

	+ COVERPERF DURABILITY: Lavabilité - Performances garanties jusqu’à 
5 cycles à 40°C

	+ Tactile
	+ Durabilité (Abrasion 4)
	+ Sans silicone (test VDMA) : idéal pour peindre des surfaces lisses et 
métalliques

	+ COVERPERF DURABILITY: Washability - Performance guaranteed up to  
5 cycles at 40°C

	+ Touchscreen
	+ Extended service life (Abrasion 4)
	+ Silicone-free (VDMA test) : ideal for painting metal and slick surfaces

AVANTAGES
BENEFITS

LOW
DMF*

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1PULD40

EUROLITE P400

 EN FR

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROLITE P500, Tricot gris sans couture à base de polyamide 
fin, jauge 13. Enduction palmaire en PU gris. Niveau de DMF < 
30ppm;  Poignet tricot;  Index tactile; Sans silicone. RÉSULTATS 
DES TESTS VDMA : - peinture à base de solvant : les gants sont 
conformes à toutes les classes (A1, A2 et A3) -> VDMA24364-A1/
A2/A3-L // peinture à l’eau : les gants sont conformes à toutes les 
classes (A1, A2 et A3) --> VDMA24364-A1/A2-W

13

1PULD50006 - 6
1PULD50007 - 7
1PULD50008 - 8
1PULD50009 - 9
1PULD50010 - 10
1PULD50011 - 11
1PULD50012 - 12

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

EUROLITE P500. Grey fine polyamide seamless support, 13 
gauge, close fitting. White polyurethane palm coating; Knitted 
wrist; Touchscreen. DMF level < 30ppm. Silicon free. VDMA TEST 
RESULTS: solvent-based paint the gloves are Labs-conform on all 
classes (A1, A2 and A3)  -> VDMA24364-A1/A2/A3-L  // water-based 
paint the gloves are conform  on all classes (A1, A2 and A3)  --> 
VDMA24364-A1/A2/A3-W

	+ COVERPERF DURABILITY: Lavabilité - Performances garanties jusqu’à 
5 cycles à 40°C

	+ Tactile
	+ Durabilité (Abrasion 4)
	+ Effet seconde peau
	+ Sans silicone suivant test VDMA

	+ COVERPERF DURABILITY: Washability - Performance guaranteed up to  
5 cycles at 40°C

	+ Touchscreen
	+ Extended service life (Abrasion 4)
	+ Close fitting
	+ Silicone-free according to VDMA test

AVANTAGES
BENEFITS

LOW
DMF*

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1PULD50

EUROLITE P500

106 107

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com



CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO6680

Tricot jaune sans couture à base de fibres de bambou, 
polyamide et élasthanne, jauge 15, Enduction palmaire en 
mousse de nitrile noir, Poignet tricot

15

6677 - 7
6678 - 8
6679 - 9

6680 - 10

EN388:2016

4.1.2.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel
Individual 
polybagYellow seamless support from bamboo fibre, polyamide 

and elastane, 15 gauge, Black nitrile foam palm coating, 
Knitted wrist

MO6240

Tricot gris sans couture à base de polyamide, jauge 13, 
Enduction palmaire de nitrile gris. 
Poignet tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH

13

6237 - 7
6238 - 8
6239 - 9

6240 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.1.2.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel
Individual 
polybagGrey seamless support from polyamide, 13 gauge, Grey 

nitrile foam palm coating, Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH

MO6160

Tricot blanc sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction bouts de doigts en PU blanc, Poignet tricot

13

6156 - 6
6157 - 7
6158 - 8
6159 - 9

6160 - 10

EN388:2016

1.1.3.X.X

10 / 100
Sachet 

individuel
Individual 
polybagWhite seamless support from polyester,  13 gauge, White 

polyurethane fingertips coating, Knitted wrist

	+ Régulation climatique et anti-
transpiration pour une durée de port 
prolongée grâce aux fibres de bambou

	+ Confort et dextérité accrus

	+ Climatic regulation and sweat minimiser 
for a prolonged duration of wear thanks to 
Bamboo Fibre

	+ Increased comfort and dexterity

AVANTAGES
BENEFITS

SANITIZED

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO6680

EUROLITE BAMBOU

	+ Grip
	+ Confort
	+ Souplesse
	+ Peu salissant

	+ Grip
	+ Comfort
	+ Flexibility
	+ Dirt resistant

	+ Enduction bouts de doigts : confort et 
dextérité maximum

	+ Meilleure préhension et travail de 
précision en espace confiné

	+ Fingertips coating : maximum comfort 
and dexterity

	+ Better grip and precision work in tight 
spaces

F
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 L
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ING

OEKO
TEX®

STANDARD
100 C

Q
13

0
1/

1
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T
H

MO6240 MO6160

EUROLITE 6240 EUROLITE 6160

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1PUBW

Tricot blanc sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en PU blanc. 
Poignet tricot

13

1PUBW06 - 6
1PUBW07 - 7
1PUBW08 - 8
1PUBW09 - 9
1PUBW10 - 10
1PUBW11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

White seamless support from polyester, 13 gauge 
White polyurethane palm coating, Knitted wrist

1PUBG

Tricot gris sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en PU gris. 
Poignet tricot

13

1PUBG06 - 6
1PUBG07 - 7
1PUBG08 - 8
1PUBG09 - 9
1PUBG10 - 10
1PUBG11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Grey seamless support from polyester, 13 gauge, Grey 
polyurethane palm coating, Knitted wrist

1PUBB

Tricot noir sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en PU noir. 
Poignet tricot

13

1PUBB06 - 6
1PUBB07 - 7
1PUBB08 - 8
1PUBB09 - 9
1PUBB10 - 10
1PUBB11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Black seamless support from polyester, 13 gauge, Black 
polyurethane palm coating, Knitted wrist

	+ Confort
	+ Dextérité (effet seconde peau)
	+ Respirabilité
	+ Emballage individuel brochable

	+ Comfort
	+ Dexterity (Second skin sensation)
	+ Breathability
	+ Individual polybag, with Eurohole

	+ Confort
	+ Dextérité (effet seconde peau)
	+ Respirabilité
	+ Emballage individuel brochable

	+ Comfort
	+ Dexterity (Second skin sensation)
	+ Breathability
	+ Individual polybag, with Eurohole

	+ Confort
	+ Dextérité (effet seconde peau)
	+ Respirabilité
	+ Sachet individuel brochable

	+ Comfort
	+ Dexterity (Second skin sensation)
	+ Breathability
	+ Individual polybag, with Eurohole

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1PUBW 1PUBG 1PUBB

EUROLITE 13P100 EUROLITE 13P105 EUROLITE 13P110

108 109

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com



CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO6020

Tricot blanc sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en PU blanc. 
Poignet tricot

13

6016 - 6
6017 - 7
6018 - 8
6019 - 9

6020 - 10
6021 - 11
6022 - 12

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel
Individual 
polybagWhite seamless support from polyester, 13 gauge, White 

polyurethane palm coating, Knitted wrist

MO6030

Tricot gris sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en PU gris. 
Poignet tricot

13

6026 - 6
6027 - 7
6028 - 8
6029 - 9

6030 - 10
6031 - 11
6032 - 12

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Grey seamless support from polyester, 13 gauge, Grey 
polyurethane palm coating, Knitted wrist

MO6040

Tricot noir sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en PU noir. 
Poignet tricot

13

6036 - 6
6037 - 7
6038 - 8
6039 - 9

6040 - 10
6041 - 11
6042 - 12

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Black seamless support from polyester, 13 gauge, black 
polyurethane palm coating, Knitted wrist

	+ Confort
	+ Dextérité (effet seconde peau)
	+ Respirabilité
	+ Sachet de 10 : bon rapport qualité/prix

	+ Comfort
	+ Dexterity (Second skin sensation)
	+ Breathability
	+ Bulk packing: good value for money

	+ Confort
	+ Dextérité (effet seconde peau)
	+ Respirabilité
	+ Bon rapport qualité/prix

	+ Comfort
	+ Dexterity (Second skin sensation)
	+ Breathability
	+ Good value for money

	+ Confort
	+ Dextérité (effet seconde peau)
	+ Respirabilité
	+ Bon rapport qualité/prix

	+ Comfort
	+ Dexterity (Second skin sensation)
	+ Breathability
	+ Bulk packing: good value for money

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO6040MO6030MO6020

EUROLITE 6040EUROLITE 6030EUROLITE 6020

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot blanc à base de polyester recyclé et élasthanne (30% 
du poids total du produit), Enduction latex gris embossé : 
adhérisation losange, Poignet tricot, Certified OEKO-TEX® 
STANDARD 100, CQ 1301/2, IFTH

13

1LACW00007 - 7
1LACW00008 - 8
1LACW00009 - 9
1LACW00010 - 10
1LACW00011 - 11

EN388:2016

2.1.3.1.X.

EN407:2020

X.2.X.X.X.X

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

White knit made from recycled polyester and elastane (30% of 
the total weight of the product), Grey embossed latex coating: 
diamond pattern, Knitted wrist, Certified OEKO-TEX® STANDARD 
100, CQ 1301/2, IFTH

	+ RECYCLÉ : Produit certifié RCS Blended
	+ Excellent grip en milieu sec et humide
	+ Enduction sans produit chimique

	+ RECYCLED: RCS Blended certified product
	+ Excellent grip in dry and wet environments
	+ Chemical-free coating

AVANTAGES
BENEFITS

FOURRÉE

FOR
R

A
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OEKO
TEX®

STANDARD
100 C

Q
13

0
1/

2
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T
H

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1LACW00

EUROLITE L900

 EN FR

Certified by Ecocert Greenlife 267872 
30% RCS recycled polyester 

110 111

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com



CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot bleu sans couture à base de polyamide, Double 
enduction latex lisse bleu sur main complète et mousse de latex 
bleu foncé sur la paume, pouce enduit, Forme ergonomique, 
Poignet tricot

15

1LACC00007 - 7
1LACC00008 - 8
1LACC00009 - 9
1LACC00010 - 10
1LACC00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybagLight blue seamless support from polyamide, Double coating, 

blue latex smooth fully coated and navy blue latex-foam palm 
coating with thumb dipped, Ergonomic shape, Knitted wrist

	+ Jauge 15 : Souplesse et dextérité
	+ Forme ergonomique
	+ Excellent grip en milieu sec et humide
	+ Double enduction latex : étanchéité maximale

	+ 15 Gauge Flexibility and dexterity
	+ Ergonomical shape
	+ Excellent grip in dry and wet environment
	+ Double coating : maximum waterproofing

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1LACC00

EUROLITE L300

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1LASB

Tricot bleu sans couture à base de polyester, élasthanne, 
jauge 13, Double enduction palmaire en mousse de latex 
bleu avec finition grainée, Poignet tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH ou 
17.HCN.01391, HOHENSTEIN

13

1LASB06 - 6
1LASB07 - 7
1LASB08 - 8
1LASB09 - 9
1LASB10 - 10
1LASB11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Blue seamless support from polyester, elastane, 13 gauge, 
Double palm coating in blue latex foam with sandy finish, 
Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH or 
17.HCN.01391,

1LABB00

Gants EUROLITE L500, tricot jaune fluo sans couture à 
base de polyamide, élasthanne, jauge 13, Double enduction 
palmaire en mousse de latex noir avec finition grainée, 
Poignet tricot

13

1LABB00007 - 7
1LABB00008 - 8
1LABB00009 - 9
1LABB00010 - 10
1LABB00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.3.1.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

EUROLITE L500 gloves, yellow hi-viz seamless support from 
polyamide, elastane, 13 gauge, Double palm coating in 
black latex foam with sandy finish, Knitted wrist.

	+ Excellent grip en milieu sec et humide 
	+ Grande dextérité

	+ Excellent grip in dry and wet areas
	+ Great dexterity

	+ Excellent grip en milieu sec et humide (finition grainée)
	+ Enduction mousse latex souple  : grande dextérité
	+ Couleur haute visibilité

	+ Excellent grip in dry and wet areas (sandy finish)
	+ Flexible coating : great dexterity
	+ High visibility colour

AVANTAGES
BENEFITS

F
U

R
 L

IN
ING

OEKO
TEX®

STANDARD
100 C

Q
13

0
1/

1
IF

T
H

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1LASB 1LABB00

EUROLITE 13L700 EUROLITE L500

112 113
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1LACR

Tricot rouge sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en latex noir avec finition adhérisée de 
la paume, Poignet tricot

13

1LACR06 - 6
1LACR07 - 7
1LACR08 - 8
1LACR09 - 9
1LACR10 - 10
1LACR11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybagRed seamless support from polyester, 13 gauge, Black latex 

palm coating with crinkled palm finish, Knitted wrist

	+ Dextérité
	+ Enduction latex crêpé :  meilleur grip

	+ Dexterity
	+ crinkled latex coating for better grip

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1LACR

EUROLITE 13L850

1LACE0P

EUROLITE 1LACE

	+ Dextérité
	+ Enduction latex crêpé :  meilleur grip

	+ Dexterity
	+ crinkled latex coating for better grip

1LACE0P

Tricot rouge sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en latex noir avec finition adhérisée de 
la paume, Poignet tricot

13
1LACE0P008 - 8
1LACE0P009 - 9
1LACE0P010 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.3.1.X.

10 / 100
Cavalier 

individuel 
brochable

Header card
Red seamless support from polyester, 13 gauge, 
Black latex palm coating with crinkled palm finish, 
Knitted wrist

MO6640

Tricot noir sans couture à base de nylon noir, jauge 15, 
Enduction palmaire en mousse de PVC noir, Poignet tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH

15

6637 - 7
6638 - 8
6639 - 9

6640 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel
Individual 
polybag

Black seamless support from nylon, 15 gauge, Black PVC 
foam palm coating, Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH

	+ Respirabilité
	+ Dextérité
	+ Traitement déperlant HPT
	+ Grip

	+ Breathability
	+ Dexterity
	+ Water-repellent treatment HPT
	+ Grip

AVANTAGES
BENEFITS

SANITIZED

F
U

R
 L

IN
ING

OEKO
TEX®

STANDARD
100 C

Q
13

0
1/

1
IF

T
H

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO6640

EUROLITE 6640

1LACB

EUROLITE SG850L

F
U

R
 L

IN
ING

OEKO
TEX®

STANDARD
100 C

Q
13

0
1/

1
IF

T
H

	+ Dextérité
	+ Enduction latex crêpé :  meilleur grip

	+ Dexterity
	+ crinkled latex coating for better grip

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1LACB

Tricot bleu sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en latex bleu avec finition adhérisée 
de la paume, 
Poignet tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH ou 
17.HCN.01391, HOHENSTEIN

13

1LACB06 - 6
1LACB07 - 7
1LACB08 - 8
1LACB09 - 9
1LACB10 - 10
1LACB11 - 11

EN388:2016

3.1.3.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Blue seamless support from polyester, 13 gauge,  
Blue latex palm coating with crinkled palm finish,  
Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH or 
17.HCN.01391,

114 115
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot gris sans couture à base de polyamide, jauge 15, Double 
enduction palmaire en nitrile lisse noir avec effet grainé sur la 
paume, Poignet tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH ou 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

15

1NISG06 - 6
1NISG07 - 7
1NISG08 - 8
1NISG09 - 9
1NISG10 - 10
1NISG11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

Grey seamless support from polyamide, 15 gauge, Double palm 
coating in smooth black nitrile with sandy palm finish, Knitted 
wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH or 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

	+ Excellent confort
	+ Sensation seconde peau
	+ OEKO-TEX
	+ Grip exceptionnel en milieu huileux

	+ Excellent comfort
	+ Second skin sensation
	+ OEKO-TEX
	+ Exceptional grip in oily areas

AVANTAGES
BENEFITS

F
U

R
 L

IN
ING

OEKO
TEX®

STANDARD
100 C

Q
13

0
1/

1
IF

T
H

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1NISG

EUROLITE 15N500

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot gris sans couture à base de polyamide, jauge 15, Double 
enduction 3/4 main en nitrile lisse noir avec effet grainé sur la 
paume, Forme ergonomique, Poignet tricot élastique. 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH ou 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

15

1NIBG06 - 6
1NIBG07 - 7
1NIBG08 - 8
1NIBG09 - 9
1NIBG10 - 10
1NIBG11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

Grey seamless support from polyamide, 15 gauge, Double 
coating, 3/4 smooth black nitrile with sandy palm finish, 
Ergonomic shape, Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH or 
15.HCN.70502, HOHENSTEIN

	+ Enduction 3/4 : protection accrue de la peau contre les risques de 
dermatites

	+ Forme ergonomique
	+ Excellent confort
	+ Sensation seconde peau
	+ Grip exceptionnel en milieu huileux

	+ 3/4 coating: increased skin protection against dermatitis risks
	+ Ergonomical shape
	+ Excellent comfort
	+ Second skin sensation
	+ Exceptional grip in oily areas

AVANTAGES
BENEFITS

F
U

R
 L

IN
ING

OEKO
TEX®

STANDARD
100 C

Q
13

0
1/

1
IF

T
H

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1NIBG

EUROLITE 15N505

116 117
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1NISN

Tricot noir sans couture à base de polyester, jauge 15, 
Double enduction en nitrile lisse orange sur 3/4 dos et nitrile 
effet grainé sur la paume, Poignet tricot

15

1NISN06 - 6
1NISN07 - 7
1NISN08 - 8
1NISN09 - 9
1NISN10 - 10
1NISN11 - 11

EN388:2016

4.1.2.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Black seamless support from polyester, 15 gauge, Double 
coating in smooth orange nitrile on 3/4 and black nitrile 
sandy palm finish, Knitted wrist

1NIFB

Tricot noir sans couture à base de polyester, jauge 15, 
Double enduction : nitrile lisse orange sur 100% dos et nitrile 
noir effet grainé de la paume, Poignet tricot

15

1NIFB06 - 6
1NIFB07 - 7
1NIFB08 - 8
1NIFB09 - 9
1NIFB10 - 10
1NIFB11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Black seamless support from polyester, 15 gauge, Double 
coating in smooth orange nitrile on the whole back and 
nitrile sandy palm finish, knitted wrist

	+ Enduction 3/4 : protection accrue de la peau contre les risques de 
dermatites

	+ Excellent confort
	+ Grip exceptionnel à l’huile

	+ 3/4 coating: increased skin protection against dermatitis risks
	+ Excellent comfort
	+ Exceptional grip in oily areas

	+ Enduction 100% dos : protection optimisée de la peau contre les 
risques de dermatites

	+ Excellent confort
	+ Grip exceptionnel à l’huile

	+ 100% back coating for optimized skin protection against dermatitis 
risks

	+ Excellent comfort
	+ Exceptional grip in oily areas

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1NISN 1NIFB

EUROLITE SL505N EUROLITE SL555N

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1NICB

Tricot gris sans couture à base de polyester, jauge 13,  
Enduction palmaire en nitrile lisse noir 
Poignet tricot

13

1NICB06 - 6
1NICB07 - 7
1NICB08 - 8
1NICB09 - 9
1NICB10 - 10
1NICB11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Grey seamless support from polyester, 13 gauge, Black 
smooth nitrile palm coating. 
Knitted wrist

1NIBB

Tricot noir sans couture à base de polyester, jauge 13, 
Enduction palmaire en nitrile gris. 
Poignet tricot

13

1NIBB07 - 7
1NIBB08 - 8
1NIBB09 - 9
1NIBB10 - 10

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

Black seamless support from polyester, 13 gauge, Grey 
nitrile palm coating, Knitted wrist

	+ Dextérité
	+ Excellent grip en milieu sec

	+ Dexterity
	+ Excellent grip in dry environment

	+ Dextérité
	+ Excellent grip en milieu sec
	+ Protection contre les dermatites

	+ Dexterity
	+ Excellent grip in dry environment
	+ Protect against dermatitis

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1NICB 1NIBB

EUROLITE 13N400 EUROLITE 1NIBB

118 119
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1NIAB

Tricot noir sans couture à base de polyester, Enduction 3/4 
en nitrile souple noir, Poignet tricot

15

1NIAB07 - 7
1NIAB08 - 8
1NIAB09 - 9
1NIAB10 - 10

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

Black seamless support from polyester, 3/4 black smooth 
nitrile coating, Knitted wrist

1NISB00

Gants EUROLITE N100, Tricot noir sans couture à base 
de polyester, jauge 15, Enduction main complète en nitrile 
souple noir, Poignet tricot

15

1NISB00007 - 7
1NISB00008 - 8
1NISB00009 - 9
1NISB00010 - 10
1NISB00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

EUROLITE N100 Gloves, black seamless support from 
polyester, 15 gauge, Full black smooth nitrile coating, Knitted 
wrist

	+ Bonne dextérité
	+ Enduction main complète : protection accrue de la peau contre les 
risques de dermatites

	+ Peu salissant

	+ Good dexterity
	+ Fully coated: increased skin protection against dermatitis risks
	+ Dirt resistant

	+ Bonne dextérité
	+ Protection de la peau contre les risques de dermatites

	+ Good dexterity
	+ skin protection against dermatitis risks

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1NISB001NIAB

EUROLITE N100EUROLITE 1NIAB

Manutention générale et lourde
General to heavy duty work

120 121
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IMAGES
PICTURES

RÉFÉRENCE
REFERENCE

NOM
NAME

PAGE
JAUGE
GAUGE

MATIÈRE ENDUCTION
COATING MATERIAL

FINITION D’ENDUCTION
TYPE OF COATING

TYPE D’ENDUCTION
TYPE OF COATING

ENVIRONNEMENT
AREA

SEC HUMIDE HUILEUX
DRY WET OIL

1MEDX00 EUROLITE MX200 p. 126 2121X

1MEHI00 EUROSTRONG MX600 p. 127 2131XP

MO930 EUROSTRONG 930 p. 128 3121X

MO990 EUROSTRONG 990 p. 128

MO910 EUROSTRONG 910 p. 128 3122X

1DRI860 EUROSTRONG 860 p. 129 2121X

MO880 EUROSTRONG 880 p. 129 2022X

MO155 EUROSTRONG 155 p. 130 3144X

MO152 EUROSTRONG 152 p. 130 3133X

MO204 EUROSTRONG 204 p. 130 3043X

MO154 EUROSTRONG 154 p. 131 3133X

MOP153 EUROSTRONG 153 p. 131 2133X

MO150 EUROSTRONG 150 p. 131 2132X

MO4380 EUROSTRONG 4380 p. 132 13 2142X

MO4350 EUROSTRONG 4350 p. 132 7

MO2250 EUROSTRONG 2250 p. 133 2121X

MO2210 EUROSTRONG 2210 p. 134 2022X

MO2260 EUROSTRONG 2260 p. 133 3031X

MO2220 EUROSTRONG 2220 p. 134 2021X

MO2240 EUROSTRONG 2240 p. 135 2021X

MO1240 EUROSTRONG 1240 p. 135 2121X

1 / 2AIDE AU CHOIX - MANUTENTION GÉNÉRALE ET LOURDE
HELP TO CHOOSE - HANDLING PROTECTION, GENERAL TO HEAVY DUTY WORK
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EN388 EN407
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2 / 2

IMAGES
PICTURES

RÉFÉRENCE
REFERENCE

NOM
NAME

PAGE
JAUGE
GAUGE

MATIÈRE ENDUCTION
COATING MATERIAL

FINITION D’ENDUCTION
TYPE OF COATING

TYPE D’ENDUCTION
TYPE OF COATING

ENVIRONNEMENT
AREA

SEC HUMIDE HUILEUX
DRY WET OIL

MO1110 EUROSTRONG 1110 p. 135 3022X

1VIBL00 EUROSTRONG VIBE p. 136 7
LATEX
LATEX

PAUME
PALM

4243XP

1HEFR0P EUROHEAT GREEN p. 137 13
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

PAUME
PALM

3X42B X2XXXX

1LACO EUROSTRONG 10L800 p. 138 10
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

PAUME
PALM

2142X

1LAAV EUROSTRONG SG800L p. 138 10
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

PAUME
PALM

2142X

1LAGB EUROSTRONG SG810L p. 138 10
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

PAUME
PALM

2142X

MO3810 EUROSTRONG 3810 p. 139
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

3/4
3/4

3242X

MO3800 EUROSTRONG 3800 p. 139
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

3/4
3/4

2131X

MO3815 EUROSTRONG 3815 p. 139
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

TOTALE
FULL

3131X

MO2450 EUROSTRONG 2450 p. 140 2121X

MO9310 EUROSTRONG 9310 p. 141
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

3/4
3/4

3111X

MO9610 EUROSTRONG 9610 p. 141
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

3/4
3/4

4111X X1XXXX

MO9320 EUROSTRONG 9320 p. 142
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

3/4
3/4

3111X

MO9420 EUROSTRONG 9420 p. 142
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

3/4
3/4

4111X

MO9450 EUROSTRONG 9450 p. 142
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

TOTALE
FULL

4111X

MO9650 EUROSTRONG 9650 p. 143
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

TOTALE
FULL

4111X X1XXXX

MO9620 EUROSTRONG 9620 p. 143
NITRILE
NITRILE

LISSE
SMOOTH

TOTALE
FULL

4111X

MO3420 EUROSTRONG 3420 p. 144
PVC
PVC

LISSE
SMOOTH

3/4
3/4

4121X

MO3520 EUROSTRONG 3520 p. 144
PVC
PVC

LISSE
SMOOTH

TOTALE
FULL

4141X

MO3620 EUROSTRONG 3620 p. 144
PVC
PVC

LISSE
SMOOTH

TOTALE
FULL

4141X

AIDE AU CHOIX - MANUTENTION GÉNÉRALE ET LOURDE
HELP TO CHOOSE - HANDLING PROTECTION, GENERAL TO HEAVY DUTY WORK
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants  EUROLITE MX200, Paume en similicuir PU noir ; 
Dos du gant en tissu oxford vert olive, microfibre noire et polyamide noir; 
Bouts de doigts : pouce, index et majeur équipés de grip PU tactile/écrans, Poignet 
en néoprène avec fermeture velcro. 1MEDX00007 - 7

1MEDX00008 - 8
1MEDX00009 - 9
1MEDX00010 - 10
1MEDX00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.1.X.

5 / 50
Cavalier 

individuel 
brochable

Header card
Gloves EUROLITE MX200, Black PU leather palm; 
Back of the glove made from olive green oxford fabric, black microfibre and black 
polyamide; 
Fingertips of thumb, index and middle finger with integrated PU touchscreen grip, 
Neoprene wrist with velcro fastening.

	+ Dextérité maximale
	+ Confortable et respirant
	+ Parfait ajustement du poignet : velcro
	+ Tactile : permet l’utilisation d’écrans sans quitter les gants

	+ Highest dexterity
	+ Comfortable and breathable
	+ Perfect wrist adjustment: velcro
	+ Touchscreen : allows the use of screens without leaving the gloves

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1MEDX00

EUROLITE MX200

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROSTRONG MX600, Paume en tissu microfibre gris  
Dos en polyester gris, Renforts TPR anti-impact sur le dos de la main et des 
doigts, Zone de renfort pouce index ; Paume renforcée avec zone d’amorti ; Bouts 
de doigts : pouce, index et majeur équipés de grip PU tactile/écrans, Poignet en 
néoprène avec fermeture velcro.

1MEHI00007 - 7
1MEHI00008 - 8
1MEHI00009 - 9
1MEHI00010 - 10
1MEHI00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.3.1.X.P

5 / 50
Cavalier 

individuel 
brochable

Header card
Gloves EUROSTRONG MX600, Grey microfiber fabric palm  
Grey polyester back, Anti-impact TPR reinforcements on back of hand and fingers, 
Reinforced crotch between thumb and index; Reinforced palm with cushioning 
area; Fingertips of thumb, index and middle finger with integrated PU touchscreen 
grip, Neoprene wrist with velcro fastening.

	+ Protection impact dos de la main et des doigts
	+ Nombreuses zones de renfort et de protection
	+ Parfait ajustement du poignet : velcro
	+ Tactile : permet l’utilisation d’écrans sans quitter les gants

	+ Anti-impact protection on the back of the hand and fingers
	+ Multiple reinforcement and protection zones
	+ Perfect wrist adjustment: velcro
	+ Touchscreen : allows the use of screens without leaving the gloves

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1MEHI00

EUROSTRONG MX600

126 127
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO910

Gant de maîtrise en fleur de porc retournée, dos en polyester, Paume 
renforcée, Manchette élastique noire avec fermeture scratch

908 - 8
909 - 9
910 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.1.2.2.X.

12 / 60
Multiple
Multiple

Driver glove in reversed full grain pigskin, polyester back, Palm reinforced with 
pad inserts, Black elastic cuff with hook and loop fastening

MO930

Gant de maîtrise tissu synthétique noir, et dos polyester noir, Paume renforcée, 
Manchette élastique noire avec fermeture scratch

928 - 8
929 - 9

930 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.1.2.1.X.

12 / 60
Multiple
Multiple

Driver glove in black synthetic fabric, and polyester back, Palm reinforced with 
pad inserts, Black elastic cuff with hook and loop fastening

MO990

Mitaines à 5 doigts ouverts, Paume en polyamide/ PU, dos : élasthanne 
Renforts paume: PVC antidérapant, phalanges et poignet en néoprène, 
Manchette élastique noire avec fermeture scratch

988 - 8
989 - 9

990 - 10
EN 420

12 / 120
Multiple
Multiple

Mittens with 5 opened fingers, palm in polyamide / PU, back: elastane 
Palm reinforcements, PVC grip, neoprene knuckle and wrist, Black elastic cuff 
with hook and loop fastening

	+ Grip
	+ Renfort paume
	+ Bonne prise en main (outils à manche)

	+ Grip
	+ Palm reinforcement
	+ Close fitting (hand tools)

	+ Paume renforcée
	+ Grand confort
	+ Souplesse / Dextérité
	+ Poignet scratch pour un meilleur maintien
	+ Peu salissant

	+ Reinforced palm
	+ High comfort
	+ Flexibility / Dexterity
	+ Hook and loop wrist band for better 
support

	+ Dirt resistant

	+ Paume renforcée
	+ Grand confort
	+ Souplesse / Dextérité
	+ Poignet scratch pour un meilleur maintien

	+ Reinforced palm
	+ High comfort
	+ Flexibility / Dexterity
	+ Hook and loop wrist band for better 
support

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO990MO930MO910

EUROSTRONG 990EUROSTRONG 930EUROSTRONG 910

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1DRI860

Gant maîtrise avec paume, onglets et pouce en fleur de caprin, Pouce 
rapporté, Dos en coton tissé bleu, Manchette élastique bleue avec fermeture 
scratch

1DRI860008 - 8
1DRI860009 - 9
1DRI860010 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.1.X.

10 / 120
Multiple
Multiple

Driver glove with palm, finger tips and thumb in full grain goat leather, 
keystone thumb, Back in blue woven cotton, Blue elastic cuff with hook and 
loop fastening

MO880

Gant de maîtrise avec paume, index, onglets et pouce en fleur de vachette, 
Dos en coton tissé rouge, Elastique de serrage au dos du poignet.

878 - 8
879 - 9

880 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.0.2.2.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

Driver Glove with palm, index, tabs and thumb in cow grain leather, Red woven 
cotton back, Elastic band at the back of the wrist.

	+ Confort, souplesse et dextérité optimisés
	+ Poignet scratch pour un meilleur maintien

	+ Optimized comfort, flexibility and dexterity
	+ Hook and loop wrist band for better support

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1DRI860

EUROSTRONG 860

	+ Confort
	+ Souplesse
	+ Dextérité

	+ Comfort
	+ Flexibility
	+ Dexterity

EUROSTRONG 880

MO880
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	+ Qualité supérieure
	+ Protège-artère
	+ Manchette de sécurité
	+ Durée de vie prolongée

	+ Superior quality
	+ Vein protection patch
	+ Safety cuff
	+ Extended service life

EUROSTRONG 155

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO155

Gant docker en croûte de vachette grise, Paume doublée coton, dos et 
manchette en toile rouge, Manchette de sécurité de 8cm

148 - 8
155 - 10

155_11 - 11
155L - 12

EN388:2016
+A1:2018

3.1.4.4.X.

10 / 60
Multiple
Multiple

Docker glove in grey split cowhide leather, Cotton lined palm, back and cuff in 
strong red fabric, 8cm safety cuff

MO152

Gant docker en croûte de vachette grise, Paume doublée coton, dos et 
manchette en toile rouge, Manchette de sécurité de 8cm

152_11 - 11
152_12 - 12

152F - 8
152H - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.3.X.

12 / 60
Multiple
Multiple

Docker glove in grey split cowhide leather, Cotton lined palm, back and cuff in 
strong red fabric, 8cm safety cuff

MO204

Gant docker en croûte de vachette gris, Paume doublée coton, dos et 
manchette en toile bayadère, Manchette de sécurité de 7,5cm

204 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.0.4.3.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

Docker glove in grey split cowhide leather, Cotton lined palm, back and cuff in 
bayadere canvas, 7,5cm safety cuff

	+ Protège-artère
	+ Cuir souple

	+ Vein protection patch
	+ Flexible leather

	+ Manchette en toile forte rouge renforcée
	+ Protège-artère
	+ Manchette de sécurité
	+ Durée de vie prolongée

	+ Strong red reinforced fabric cuff
	+ Vein protection patch
	+ Safety cuff
	+ Extended service life

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO155 MO204MO152

EUROSTRONG 204EUROSTRONG 152

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO154

Gant docker en croûte de vachette grise, Renfort en croûte verte sur la paume, 
l’index et le pouce, Paume doublée coton, dos et manchette en toile verte, 
Manchette de sécurité 7,5cm

154 - 10
154L - 12

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.3.X.

12 / 60
Multiple
Multiple

Docker glove in split cowhide leather, Green split leather reinforcement on 
palm, index and thumb, Cotton lined palm, green canvas cuff and back, 7,5cm 
safety cuff

MOP153

Gant docker en croûte supérieure de vachette jaune, Paume doublée coton, 
Renfort de la paume en fleur, dos et manchette en toile jaune bayadère, 
Manchette de sécurité de 7cm

P153 - 10

EN388:2016

2.1.3.3.X.

6 / 60
Cavalier 

individuel 
brochable

Header cardDocker glove in high quality yellow split cowhide leather, Cotton lined palm, 
Full grain leather reinforcement of the palm, back and cuff in yellow bayadere 
canvas, 7cm safety cuff

	+ Solidité
	+ Manchette protège artère
	+ Renfort paume

	+ Resistant
	+ Artery protection
	+ Palm reinforcement

	+ Qualité supérieure
	+ Renfort en croûte verte sur la paume, 
l’index et le pouce

	+ Doublure coton dans la paume
	+ Protège-artère

	+ Superior quality
	+ Green split leather on palm, index and 
thumb

	+ Cotton liner in palm
	+ Vein protection patch

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MOP153MO154

EUROSTRONG 153EUROSTRONG 154

MO150

EUROSTRONG 150

	+ Protège-artère

	+ Vein protection patch

MO150

Gant docker en croûte de vachette gris, Paume doublée coton, dos et 
manchette en toile blanche, Manchette de sécurité de 7,5cm

150 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.3.2.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

Docker glove in grey split cowhide leather, Cotton lined palm, back and cuff in 
white fabric, 7,5cm safety cuff
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO4380

Tricot gris sans couture à base de polyamide, jauge 13, 
140DD, Paume recouverte de picots PVC bleu, Poignet tricot

13
4380 - 8
4385 - 9

EN388:2016
+A1:2018

2.1.4.2.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

Grey seamless support from polyamide, 13 gauge, 140DD, 
Blue PVC dots on palm, Knitted wrist

MO4350

Tricot blanc sans couture à base de coton et polyester, 
paume et dos recouverts de picots PVC rouges ou bleus ;  
4350 rouge : 2 fils, 70g - 4355 bleu : 2 fils, 78g ;  poignet tricot.

7
4350 - 7
4355 - 9

12 / 240
Multiple
Multiple

White seamless support from cotton and polyester; red or 
blue PVC dots on palm and back;  
4350 red: 2 yarns, 70g - 4355 blue:  2 yarns, 78g ; knitted 
wrist.

	+ Picots anti-dérapant
	+ Dextérité
	+ Durée de vie prolongée
	+ Confort

	+ Anti-slip dots
	+ Dexterity
	+ Extended service life
	+ Comfort

	+ Paume et dos recouverts de picots anti-dérapant
	+ Confort
	+ Ambidextre

	+ Palm and back covered with anti-slip dots
	+ Comfort
	+ Ambidextrous

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO4380 MO4350

EUROSTRONG 4380 EUROSTRONG 4350

MO2250

EUROSTRONG 2250

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO2250

Gant de maîtrise en cuir tout fleur souple supérieure de chèvre, Pouce palmé, 
Protège artère, Poignet tricot,

2247 - 7
2248 - 8
2249 - 9
2250 - 10
2251 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.1.X.

10 / 120
Multiple
Multiple

Driver glove in soft full grain goat leather, Wing thumb, Vein patch protector  
Elasticated wrist,

MO2260

Gant de maîtrise en cuir tout fleur de vachette, Pouce palmé, Protège artère, 
Poignet tricot élastique,

2258 - 8
2259 - 9

2260 - 10
2261 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.0.3.1.X.

10 / 120
Multiple
Multiple

Driver glove in soft full grain cowhide leather, Wing thumb, Vein patch 
protector  
Elasticated wrist,

	+ Protège-artère
	+ Confort
	+ Souplesse 
	+ Poignet tricot élastique
	+ Dextérité

	+ Vein patch protector 
	+ Comfort
	+ Flexibility
	+ Elastic wrist tightening
	+ Dexterity

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO2260

EUROSTRONG 2260

	+ Qualité supérieure
	+ Sensation seconde peau
	+ Serrage élastique au poignet
	+ Protège-artère
	+ Confort, souplesse et durée de port optimisés

	+ Superior quality
	+ Close fitting
	+ Elastic wrist tightening
	+ Vein patch protector 
	+ Comfort, flexibility and Extended service life for optimised handling

132 133

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com



CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO2210

Gant de maîtrise en cuir tout fleur de vachette beige, Pouce palmé, jonc de 
renfort pouce / index et majeur / auriculaire, Elastique de serrage au dos du 
poignet

2208 - 8
2209 - 9
2210 - 10
2211 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.0.2.2.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

Driver glove in beige cowhide full grain leather, Wing thumb,  reinforcement 
ring on the thumb / index and on the palm on middle finger, Elastic band at 
the back of the wrist

MO2220

Gant de maîtrise en cuir tout fleur de vachette beige, Pouce palmé, jonc de 
renfort pouce / index et majeur /auriculaire, Elastique de serrage au dos du 
poignet

2218 - 8
2219 - 9

2220 - 10
2221 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.0.2.1.X.

10 / 120
Multiple
Multiple

Driver glove in beige cowhide full grain leather, Wing thumb, reinforcing ring 
thumb index / middle finger little finger, Elastic band at the back of the wrist

	+ Qualité supérieure
	+ Confort
	+ Souplesse
	+ Dextérité

	+ Superior quality
	+ Comfort
	+ Flexibility
	+ Dexterity

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO2210

EUROSTRONG 2210

	+ Souplesse
	+ Dextérité
	+ Sensation seconde peau

	+ Flexibility
	+ Dexterity
	+ Close fitting

MO2220

EUROSTRONG 2220

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO2240

Gant de maîtrise en cuir tout fleur de buffle, Pouce palmé, jonc de renfort 
pouce index / majeur auriculaire, Elastique de serrage au dos du poignet

2238 - 8
2239 - 9

2240 - 10
2241 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.0.2.1.X.

10 / 120
Multiple
Multiple

Driver glove in full buffalo grain leather, Wing thumb,  reinforcement ring on 
the thumb / index and on the palm on middle finger, Elastic band at the back 
of the wrist.

MO1240

Gant de maîtrise, paume et index en fleur de buffle, dos croûte  
Pouce palmé, jonc de renfort pouce / index et majeur / auriculaire, Elastique 
de serrage au dos du poignet 1238 - 8

1239 - 9
1240 - 10
1241 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.1.X.

10 / 120
Multiple
Multiple

Driver glove, palm and index finger in full grain buffalo leather, Split leather 
back, reinforcing ring thumb / index and middle / little finger, Wing thumb, 
Elastic band at the back of the wrist

MO1110

Gant de maîtrise en cuir tout croûte de vachette, Pouce palmé, jonc de renfort 
pouce / index et majeur / auriculaire, Elastique de serrage au dos du poignet.

1109 - 9
1110 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.0.2.2.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

Driver glove in full split cowhide leather, Wing thumb, reinforcing ring thumb / 
index and middle / little finger, Elastic band at the back of the wrist.

	+ Bon rapport qualité/prix
	+ Dextérité
	+ Souplesse
	+ Confort

	+ Good value for money
	+ Dexterity
	+ Flexibility
	+ Comfort

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO2240

EUROSTRONG 2240

	+ Qualité supérieure
	+ Confort, souplesse
	+ Dextérité
	+ Grip sur les outils
	+ Grande polyvalence d’utilisation

	+ Superior quality
	+ Comfort, flexibility
	+ Dexterity
	+ Grip on hand tools
	+ High versatility of use

	+ Bon rapport qualité/prix
	+ Confort
	+ Souplesse

	+ Good value for money
	+ Comfort
	+ Flexibility

MO1240 MO1110

EUROSTRONG 1240 EUROSTRONG 1110
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROSTRONG VIBE, tricot noir sans couture à base de 
polyester, jauge 7, Enduction palmaire en latex 4 plis, Renforts 
TPR sur le dos de la main et des doigts, Poignet tricot, Niveaux 
antivibration : T[M] 0,738 - T[H] 0,577

7

1VIBL00008 - 8
1VIBL00009 - 9
1VIBL00010 - 10
1VIBL00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.2.4.3.X.P

EN ISO 10819:2013 
/ A1:2019

T[M] 0,738  - 
T[H] 0,577

6 / 30
Sachet individuel

Individual 
polybagEUROSTRONG VIBE gloves, black seamless knitted made from 

polyester, 7 gauge, 4-ply latex palm coating, TPR reinforcements 
on back of hand and fingers, Knitted wrist, Antivibration level : 
T[M] 0,738 - T[H] 0,577

	+ Anti-vibration : Réduction des TMS troubles musculosquelettiques
	+ Protection impact - renforts TPR au dos de la main et des doigts,
	+ Bonne adhérence en environnement sec et humide

	+ Anti-vibration:  Reduction of MSDS musculoskeletal disorders 
	+ Impact protection - TPR reinforcements on back of the hand and 
fingers

	+ Good grip in dry and wet areas

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1VIBL00

EUROSTRONG VIBE

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot blanc cassé composé de coton vierge (56%), coton 
recyclé (19%) et polyester recyclé (25%), Enduction palmaire en 
latex vert olive, finition crêpée 
Poignet tricot

13

1HEFR0P007 - 7
1HEFR0P008 - 8
1HEFR0P009 - 9
1HEFR0P010 - 10
1HEFR0P011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.X.4.2.B.

EN407:2020

X.2.X.X.X.X

10 / 100
Cavalier 

individuel 
brochable

Header cardOff white seamless support from virgin cotton (56%), recycled 
cotton (19%) and recycled polyester (25%), Latex palm coated, 
olive green, crikled finish 
Knitted wrist

	+ RCS: 13% polyester recyclé + 10% coton recyclé 
	+ Confortable (gestion de l’humidité grâce au support en 75% coton)
	+ Bonne adhérence : enduction latex crêpé
	+ Polyvalent : CUT B et Chaleur de contact  2
	+ Isolation thermique par contact 250°C / 15 sec

	+ RCS: 13% RCS recycled polyester  and 10% RCS recycled cotton
	+ Comfortable : moisture management  with 75% cotton liner
	+ Good grip – latex crinkle coated
	+ Polyvalent : CUT B and heat contact 2
	+ Thermal contact insulation 250°C / 15 sec

AVANTAGES
BENEFITS

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

SANITIZED

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1HEFR0P

EUROHEAT GREEN

 EN FR

Certified by Ecocert Greenlife 267872 
13% RCS recycled polyester and 

10% RCS recycled cotton 
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1LACO

Tricot jaune sans couture à base de polyester, jauge 10, 
Enduction palmaire en latex orange avec finition adhérisée 
de la paume et du pouce, Poignet tricot

10

1LACO06 - 6
1LACO07 - 7
1LACO08 - 8
1LACO09 - 9
1LACO10 - 10
1LACO11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.4.2.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Yellow seamless support from polyester, 10 gauge, Orange 
latex palm coating with crinkled palm finish, Knitted wrist

1LAAV

Tricot bleu sans couture à base de polyester, jauge 10, 
Enduction palmaire en latex bleu avec finition adhérisée, 
Poignet tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH ou 
17.HCN.01391, HOHENSTEIN

10

1LAAV08 - 8
1LAAV09 - 9
1LAAV10 - 10
1LAAV11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.4.2.X.

10 / 100
Multiple
MultipleBlue seamless support from polyester, 10 gauge, Blue latex 

palm coating with crinkled palm finish, Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH or 
17.HCN.01391, HOHENSTEIN

1LAGB

Tricot gris chiné sans couture à base de poly-coton 
recyclé (49% du poids total du produit), jauge 10, Enduction 
palmaire en latex noir avec finition adhérisée, Poignet tricot

10

1LAGB08 - 8
1LAGB09 - 9
1LAGB10 - 10
1LAGB11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.4.2.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Grey seamless support from recycled Polycotton (49% of 
total product weight), 10 gauge, Black latex palm coating 
with crinkled palm finish, Knitted wrist

	+ Grip exceptionnel en milieu humide
	+ RECYCLÉ : 49 % de matière recyclée par 
rapport au poids du produit

	+ Sachet de 10 : bon rapport qualité prix
	+ Dos aéré pour un meilleur confort

	+ Exceptional grip in wet areas
	+ RECYCLED: 49% of recycled material 
within total product weight

	+ Bulk packing: good value for money
	+ Ventilated back for better comfort

	+ Grip exceptionnel en milieu humide
	+ Niveau maximum de résistance à la 
déchirure

	+ Pouce totalement enduit : protection 
renforcée

	+ Dos aéré pour un meilleur confort

	+ Exceptional grip in wet areas
	+ Maximum level of tear resistance 
	+ Thumb fully coated for a better protection
	+ Ventilated back for better comfort

	+ Grip exceptionnel en milieu humide
	+ Niveau maximum de résistance à la 
déchirure

	+ Sachet de 10 : bon rapport qualité prix
	+ Dos aéré pour un meilleur confort

	+ Exceptional grip in wet areas
	+ Maximum level of tear resistance 
	+ Bulk packing: good value for money
	+ Ventilated back for better comfort

AVANTAGES
BENEFITS
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INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1LAGB1LACO 1LAAV

EUROSTRONG SG810LEUROSTRONG 10L800 EUROSTRONG SG800L

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO3810

Support coupé/cousu en coton. 
Enduction 3/4 en latex condensé vert finition crêpée, Dos aéré, Poignet tricot

3807 - 7
3808 - 8
3809 - 9
3810 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.2.4.2.X.

12 / 72
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Cut and sewn cotton support.  
3/4 green condensed latex coating, crinkled finish 
Aerated back, Elasticated wrist

MO3800

Support coupé/cousu en coton tissé, Enduction 3/4 en latex jaune finition 
crêpée, Dos aéré, Poignet tricot

3800 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.3.1.X.

12 / 120
Multiple
Multiple

Cut and sewn woven cotton support, 3/4 yellow latex coating, crinkled finish 
Aerated back, Elasticated wrist

MO3815

Support coupé/cousu en coton jersey, Enduction totale en latex vert finition 
crêpée, Coupe feston, longueur totale 32cm

3813 - 8
3814 - 9
3815 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

10 / 60
Multiple
Multiple

Cut and sewn jersey cotton support, Fully coated with green latex, crinkled 
finish, Scalloped cuff, total length 32cm

	+ Latex crêpé pour plus de grip
	+  Manchette longue : protection accrue
	+ Confort

	+ Crinkled latex for extra grip
	+ Long cuff: increased protection 
	+ Comfort

	+ Qualité supérieure
	+ Grip en milieu humide
	+ Confort
	+ Durée de vie prolongée

	+ Higher quality
	+ Good grip in wet areas
	+ Comfort
	+ Extended service life

	+ Gant économique
	+ Grip en milieu humide

	+ Economical glove
	+ Good grip in wet areas

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO3815MO3810 MO3800

EUROSTRONG 3815EUROSTRONG 3810 EUROSTRONG 3800
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gant de maîtrise en cuir tout fleur de vachette beige, hydrofuge, Pouce palmé, Poignet 
tricot

2448 - 8
2449 - 9
2450 - 10
2451 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.1.X.

10 / 120
Multiple
Multiple

Driver glove in beige full grain cowhide, water repellent, Wing thumb, Elasticated wrist

	+ Traitement hydrofuge
	+ Sensation seconde peau
	+ Poignet tricot élastique
	+ Protège-artère
	+ Confort, souplesse et durée de port optimisés

	+ Water repellent treatment
	+ Close fitting
	+ Elastic wrist tightening
	+ Vein patch protector 
	+ Comfort, flexibility and Extended service life for optimised handling

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO2450

EUROSTRONG 2450

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO9310

Support en coton interlock, Dos aéré, Enduction 3/4 en nitrile jaune, Poignet 
élastique

9307 - 7
9308 - 8
9309 - 9
9310 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.1.1.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Cotton interlock support, Vented back, 3/4 yellow nitrile coating, Elasticated 
wrist

MO9610

Support en coton interlock, Dos aéré, Enduction épaisse 3/4 en nitrile bleu, 
Poignet tricot

9608 - 8
9609 - 9
9610 - 10

EN388:2016

4.1.2.1.X

EN407:2020

X.1.X.X.X.X

10 / 100
Multiple
Multiple

Cotton interlock support, Vented back, Tough 3/4 blue nitrile coating, 
Elasticated wrist

	+ Qualité supérieure
	+ Confort
	+ Durabilité
	+ Grip
	+ Traitement Sanitized pour une meilleure hygiène

	+ Superior quality
	+ Comfort
	+ Extended service life
	+ Grip
	+ Treatment with Sanitized for better hygiene

	+ Qualité supérieure
	+ Durabilité
	+ Traitement Sanitized pour une meilleure hygiène

	+ Superior quality
	+ Extended service life
	+ Treatment with Sanitized for better hygiene

AVANTAGES
BENEFITS

SANITIZEDSANITIZED

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO9610MO9310

EUROSTRONG 9610EUROSTRONG 9310
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO9320

Support en coton interlock, Dos aéré, Légère enduction 3/4 en nitrile jaune, 
Poignet élastique 9317 - 7

9318 - 8
9319 - 9

9320 - 10
9321 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.1.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Cotton interlock support, Vented back, Lightweight 3/4 yellow nitrile coating, 
Elasticated wrist,

MO9420

Support en coton jersey, Dos aéré, Enduction légère 3/4 en nitrile bleu, double 
trempe, Poignet tricot 9417 - 7

9418 - 8
9419 - 9

9420 - 10
9421 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.1.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Cotton interlock support, Vented back, Lightweight 3/4 blue nitrile coating, 
twice dipped, Elasticated wrist

MO9450

Support en coton jersey, Légère enduction totale en nitrile bleu, Poignet tricot
9448 - 8
9449 - 9
9450 - 10
9451 - 11

EN388:2016

4.1.1.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Cotton jersey support, Full coating in blue lightweight nitrile 
Elasticated wrist

	+ Durabilité
	+ Enduction main complète

	+ Extended service life
	+ Hand fully coated

	+ Bon rapport qualité/prix
	+ Souplesse
	+ Dextérité

	+ Good value for money
	+ Flexible
	+ Dexterity

	+ Bon rapport qualité/prix
	+ Dextérité

	+ Good value for money
	+ Dexterity

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO9450MO9420MO9320

EUROSTRONG 9450EUROSTRONG 9420EUROSTRONG 9320

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO9650

Support en coton, Enduction épaisse totale en nitrile bleu, Manchette de 
sécurité

9648 - 8
9649 - 9
9650 - 10

EN388:2016

4.1.1.1.X

EN407:2020

X.1.X.X.X.X

10 / 100
Multiple
Multiple

Cotton support, Full coating in blue tough nitrile, Safety cuff

MO9620

Support en coton, Enduction épaisse totale en nitrile bleu, Manchette de 
sécurité

9618 - 8
9619 - 9

9620 - 10
9621 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.1.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Cotton support, Fully coated in blue tough nitrile, Safety cuff

	+ Qualité supérieure
	+ Durabilité
	+ Confort
	+ Manchette de sécurité contre les risques de happement
	+ Traitement Sanitized pour une meilleure hygiène

	+ Superior quality
	+ Extended service life
	+ Comfort
	+ Safety cuff against entrapment risks
	+ Treatment with Sanitized for better hygiene

	+ Bon rapport qualité-prix
	+ Manchette de sécurité contre les risques de happement

	+ Good value for money
	+ Safety cuff against entrapment risks

AVANTAGES
BENEFITS

SANITIZED

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO9650 MO9620

EUROSTRONG 9650 EUROSTRONG 9620
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO3420

Support en coton jersey, Dos aéré, Enduction 3/4 en PVC rouge, Poignet tricot

3419 - 9
3420 - 10

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Cotton interlock support, Vented back, 3/4 red PVC coating, Elasticated wrist

MO3520

Tricot sans couture en polyester, Enduction totale en PVC rouge, Manchette 
longue ; Longueur totale 27cm,

3519 - 9
3520 - 10

EN388:2016
+A1:2018

4.1.4.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Seamless support from polyester, Full coating in red PVC, Long cuff, total 
length: 27cm

MO3620

Tricot sans couture en polyester, Enduction totale en PVC rouge, Manchette 
longue ; Longueur totale 36cm,

3619 - 9
3620 - 10

EN388:2016
+A1:2018

4.1.4.1.X.

10 / 50
Multiple
Multiple

Seamless support from polyester, Full coating in red PVC, Long cuff, total 
length: 36cm

	+ Confort amélioré : support sans couture
	+ Etanchéité

	+ Improved comfort: seamless knitted 
support

	+ Liquidproofness

	+ Confort amélioré : support sans couture
	+ Etanchéité

	+ Improved comfort: seamless knitted 
support

	+ Liquidproofness

	+ Bon rapport qualité-prix
	+ Respirabilité
	+ Confort

	+ Good value for money
	+ Breathable
	+ Comfort

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO3620MO3520MO3420

EUROSTRONG 3620EUROSTRONG 3520EUROSTRONG 3420

Protection thermique
Thermal protection
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EN388 CUT EN407 EN511

3

3

3

3

3 3

3 3

3

3

3 3

3

3

3

3

IMAGES
PICTURES

RÉFÉRENCE
REFERENCE

NOM
NAME

PAGE
JAUGE
GAUGE

MATIÈRE ENDUCTION
COATING MATERIAL

FINITION 
D’ENDUCTION

TYPE OF COATING

TYPE 
D’ENDUCTION

TYPE OF 
COATING

ENVIRONNEMENT
AREA

SEC HUMIDE HUILEUX
DRY WET OIL

1WINY0 EUROWINTER F100 p. 148 15
NITRILE
NITRILE

MICROMOUSSE
MICROFOAM

TOTALE
FULL

4232B X1XXXX 020

MO2490 EUROWINTER ISLANDE p. 148 2122X 220

MO2465 EUROWINTER FINLANDE p. 149 2122X 11X

MO330 EUROWINTER 330 p. 149 3121X 11X

1WIDX00 EUROWINTER MX100 p. 150 2221X X31

1WIND0 EUROWINTER D100 p. 151 13
LATEX
LATEX

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

TOTALE
FULL

3X43D A4 021

1WICH00 EUROWINTER F110 p. 152
PVC
PVC

SANDY SIMPLE COUCHE
SANDY SINGLE LAYER

TOTALE
FULL

4231X 221

1LAFO EUROWINTER L20 p. 153 10
LATEX
LATEX

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

PAUME
PALM

2242X X2X

1WILF0 EUROWINTER L200 p. 153 13
LATEX
LATEX

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

TOTALE
FULL

2232X 021

1LAWO EUROWINTER L22 p. 154 13
LATEX
LATEX

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

TOTALE
FULL

2141X X1X

MO6610 EUROWINTER 6610 p. 154 13
LATEX
LATEX

MOUSSE
FOAM

3/4
3/4

2242X X2X

1WIPP0 EUROICE 2 p. 155 15
PVC
PVC

MOUSSE
FOAM

PAUME
PALM

3231X X2X

MO6630 EUROICE p. 155 15
PVC
PVC

MOUSSE
FOAM

3/4
3/4

3231X X2X

AIDE AU CHOIX - PROTECTION CONTRE LE FROID
HELP TO CHOOSE - COLD PROTECTION
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1WINY0

Tricot jaune sans couture à base de polyamide, jauge 15, 
Doublure en bouclette acrylique jaune, jauge 10, Enduction 
main totale en mousse de nitrile jaune, Traitement 
Sanitized, Poignet tricot

15

1WINY00007 - 7
1WINY00008 - 8
1WINY00009 - 9
1WINY00010 - 10

EN388:2016
+A1:2018

4.2.3.2.B.

EN407:2020

X.1.X.X.X.X

EN511:2006

0.2.0

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Yellow seamless support from polyamide, gauge 15, Yellow 
acrylic terry liner, gauge 10, Yellow nitrile foam fully coated, 
Sanitized treatment, Knitted wrist

MO2490

Cuir de vachette pleine fleur jaune, Fourrure synthétique en 
polyamide, Elastique de serrage sur la paume, Manchette 
de sécurité, longueur totale 32cm 2486 - 6

2487 - 7
2488 - 8
2489 - 9

2490 - 10
2491 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.2.X.

EN511:2006

2.2.0

6 / 60
Multiple
Multiple

Yellow full grain cowhide leather, Synthetic fur in polyamide, 
Elastic band on the palm, Safety cuff, total length 32cm

	+ Confort
	+ Poignet long et doublé
	+ Durée de vie prolongée

	+ Comfort
	+ Long, lined wrist
	+ Extended  service life

	+ Excellentes performances thermique et mécanique
	+ Protection modérée à la coupure, niveau B
	+ Grip en milieu sec ou humide
	+ Enduction fine et souple
	+ Protection chaleur de contact 100° pendant 15 sec.

	+ Excellent thermal and mechanical performance
	+ Moderate cut protection level B
	+ Good grip in dry or wet areas
	+ Fine and flexible coating
	+ Heat protection 100° for 15 sec.

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO24901WINY0

EUROWINTER ISLANDEEUROWINTER F100
 EN

 FR

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO2465

Cuir tout fleur de vachette beige, Doublure polyester laine polaire 225g/m2, 
Elastique de serrage au dos, poignet ourlée avec biais en coton marron

2465 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.2.X.

EN511:2006

1.1.X

12 / 120
Multiple
Multiple

Beige full grain cowhide leather 
Polyester polar fleece liner, 225g/m2 
Elastic band at the back of the wrist, with brown cotton bias

MO330

Gant docker en croûte de vachette, Intérieur molletonné coton/polyester, dos 
et manchette en toile forte rouge, Protège artère, manchette de sécurité 8cm

330 - 10

EN388:2016
+A1:2018

3.1.2.1.X.

EN511:2006

1.1.X

12 / 60
Multiple
Multiple

Docker glove in yellow split cowhide leather, Cotton/polyester fleece liner, Red 
strong canvas cuff and back, Vein patch protector, 8cm safety cuff

	+ Durabilité
	+ Manchette de sécurité
	+ Protège-artère

	+ Extended service life
	+ Vein patch protector
	+ Safety cuff

	+ Confort
	+ Souplesse

	+ Comfort
	+ Flexibility

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO330MO2465

EUROWINTER 330EUROWINTER FINLANDE
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